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T Ö B B E G r Y X i E T k ö z l ö n y e . 

A j ö v ő é r t . 

K i t a v a s z o d o t t az i d ő ; b e n n e v a g y u n k a l e g -

!»zebb é v s z a k b a n . N e m c s a k a s z e m és a s/.iv é v a d j a 

«*z a t a v a s z , h a n e m e g y ú t t a l a t e r e m t ő k e z e k é i s ; 

i d ő s z a k a ez a l e g n e m e s e b b m u n k a k i f e j t é s é n e k . 

M o s t l é p ki a g a z d a a k ü z d ő t é r r e , m e r t a t a v a s z i 

m u n k a k é p e z i a l a p v e t ő m o z z a n a t á t a m e z ő g a z d a -

n l g i é l e t e g é s z s o r s á n a k ; j o b b á r a e t tő l f i i g g a t e r m é s 

s i k e r e . I g v v a g y u n k e g y é b m u n k á i n k k a l is. K o r á n 

ke l l h o z z á l á t n u n k , l i o g v s i k e r é t l á s s u k f á r a d o z á -

s u n k n a k . 

A v á r o s u n k i d e g e n f o r g a l m á n a k e m e l é s é r e a l a -

k u l t b i z o t t s á g , m i n t m é g e g é s z e n uj g a z d a , s z i n t é n 

m e g k e z d e t t e t a v a s z i m u n k á j á t . Ö s s z e ü l t a n a p o k -

b a n , h o g y u j m u n k a p r o g r a m m j á t á l l a p í t s a m e g é s 

d o l o g h o z l á s s o n . Ö s z t ö n ö z v e a s i k e r á l t a l , m e l y e t 

e g y é v i m u n k á j á v a l e l é r t , s a z o n r e m é n y t ő l k e -

c s e g t e t v e , h o g y t ö r e k v é s e i n e k a j ő v ó b e n is v á r t 

e r e d m é n y e l e s / , ú jra h o z z á f o g o t t a m u n k á h o z . E z 

m o s t m á r k ö n n y e b b l e s z , m i n t e g y é v v e l e / e l ő t t 

A tér , m e l y r e l é p e t t , m á r n e m p a r l a g o n h e v e r ő 

tő id , h a n e m t e r m ü k é p e s ta la j . S i k e r ü l t m á r n e k ü n k 

a v d á g figyelmét é s é r d e k l ő d é s é t a v i l á g f o r g a l o m -

tó l e l v o n t c s e n d e s k i s v á r o s u n k n a k é s k ö r n y é k é n e k 

k i v á l ó s z é p s é g é r e , e g é s z s é g ü g y i é s é g h a j l a t i , v a l a -

in in t k ö z l e k e d é s i v i s z o n y a i r a i r á n y o z n i , s m e r t ez 

t e l j e s e n s i k e r ü l t , é s e l é g s z é p e r e d m é n y m u t a t k o -

z o t t , a z i d e g e n f o r g a l m i b i z o t t s á g a z o n k e l l e m e s 

m e g g y ő z ő d é s r e j u t o t t , h o g y t o v á b b is a k e l l ő s i -

k e r r e l f o g m u n k á l k o d n i , h a az e d d i g i a l a k b a n , t. 

i. á l l a n d ó a n b u z g ó n f o l y t a t j a a m e g k e z d e t t 

m ú v e t . 

E r e m é n y t t á p l á l j u k mi is, akik az i d e g e n 

f o r g a l o m e m e c s é b e n lá t juk az e l é r n i 

ó h a j t o t t e r e d m é . i y n e k l e g f ő b b b i z t o s i t é k á t . D e a 

b e n n ü n k é l ő r e m é n y c s a k a k k o r f o g m e g v a l ó s u l n i , 

ha a f o l d m i v e s v e t ő m a g j a n e m h u l l ros sz fö ldre , 

ha t. i. az i d e g e n f o r g a l o m b i z o t t s á g a a l a k o s s á g 

m i n d e n r é t e g é b e n m e g f e l e l ő t á m o g a t á s t ta lá l . A z 

ö s s / e m ü k ö d é s a z idén m á r j ó v a l k ö n n y e b b e n e s -

het ik m e g . I s m e r i a b i z o t t s á g i g é n y e i t a l a k o s s á g , 

s e m e n n e k m o d o r á t é s a l a k á s v i s z o n y o k a t v i s z o n t a 

b i z o t t s á g . A c z é l u t á n i t ö r e k v é s b e n , h o z z á , n e m 

c s e k é l y s e g í t s é g ü k r e l e s z v á r o s u n k e l ő n y ö s s z é p 

f e k v é s e , az u t a k n a k , s é t á n y o k n a k é s kilátá&i p o n -

t o k n a k a l k a l m a s vo l ta . 

T á m o g a s s u k t e h á t az i d e g e n f o r g a l o m b i z o t t -

s á g á t m i n d e n t ő l ü n k t e i h e t ö e r ő n k b ő l é s m i n d e n 

r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó e s z k ö z ö k k e l , h o g y a k ö z -

h a s z n ú t ö r e k v é s n e k s i k e r e l e g y e n é s K ő s z e g , v a l a -

m i n t l a k ó j a á l d á s d ú s a b b j ö v ő n e k n é z h e s s e n e l é j e ! 

Á ltalános iparviszonyok. 
( F o l y t * t á r ) 

8 iit miiidtiiiontf'őtt ki kell j e l e n t e n ü n k , hogy r é -
• z ü ü k r ő l n e m csa t l akozha tunk , azon i r ányza thoz , mely 
a hazai k é z m ű ipa r f e n t a r t inának es e rősb i t é senek első 
éa k i k e r ü l h e t e t l e n fo l té te léü l az i p i r t o r v é n y r ev íz ió j á t 
h i rdet i . N e m min tha k a m a r á n k az 1884. évi X V I I . t . 
c z i k k e t a/, ipar i t ö r v é n y h o z á s va lami r e m e k a l k o t á s á n a k 
t e k i n t e n é , sőt b á t r a n á l l í t h a t j u k , hogy ezen t ö r v é n y 
e g y e s r ende lkezése i , a n n a k hat ó^i h a t á l y b a n létű a l a t -
a l ig részesü l tek J e s e b b b í r á l a t b a n , min t a me lyben azo-
ka t k a m a r á n k lMHií—1885. évi j e l e n t é r t vona tkozó ré-
szében ré'zeltiMo ; de nem c s a t l a k o z h a t u n k ezen i r á n y 
zathoz h i v a t k o z o t t j e l e n t é s ü n k s o r á n m a r eze lő t t öt 
evve l k i f e j t e t t azon n é z e t ü n k n é l fogva : „mivel ezen 

Kéziratok, levelek • egyéb n t e rks s i t ő ség i ki i t loinsnyeK * «*«r-
kft»i(5ft<gliez m t s z s n d S k ; m i n d e n k o r o id törpökön sutig. 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések JntdnyoH (trón vétetnek f e l . 

i r á n y z a t m a g á n a k az i p a r ü g y n e k , az ipar b e l t e r j e s fe j -
l ő d é s é n e k , főleg ped ig az i pa r t e s tü l e t ek m a g i z m o s o d i sa -
nak sokka l többe t á r t a n a , min t a t r e n n y i á l t a l a v a l a h a 
e l é rhe tő volna* ; s mivel t e l j e sen o s z t j u k Nagy m é l t ó s á -
god f e n t h i v a t k o z o t t j e l e n t é s é b e n k i f e j t e t t azon n é z e t é t , 
hogy . a z u j i p a r t ö r x é n y , az ipar i és k e r e s k e d e l m i t e -
v é k e n y s é g s az ipar i t e r m e l e s é r d e k é b e n s z ü k s é g e s k ö z -
i g a z g a t á s s z á m á r a helyes k e r e t e t á l l ap í t o t t inog s m e g -
v e t e t t e a l a p j á t az ipari elet t e r é n s z ü k s e g e s i n t éz -
m é n y e k n e k é t i n t é z k e d é s e k n e k . * Ezen k e r e t m e g n a g y 
részéhen nincsen be tö l tve , az ipari e le t t e r é n s s ü k s t g e s 
i n t é z m é n y e k és in t ézkedések ínég n incsenek egé*z t e l -
j e s s e g ü k b e n é l e tbe lepte tve . Hogy csak n é h á n y pé ldá t 
eml i t süuk : az e l sőfokú ipa rha tósagok m«l l é r end 'lt i p a r -
ha tóság i megb ízo t t ak i n t é z m é n y é a v i d é k é n un-g n e m 
vert g y ö k e r e t ; a m á s o d f o k ú i p a r h a t ó s á g mel lé r ende l i 
i p a r t a n á c s k a m a r a k e r ü l J t ünk t e r ü l e t é n e g y á l t a l á n n e m 
f u u k t i o o á l s az i pa r t e s tü l e t ek is csak a r e á j u k r u h á z o t t 
ha tósági t e e n d ő k e l in tézéseve i fog la lkoznak s az i p a r -
fe j lesz tő mozga lommal szemben e leddig n a g y o n is t é t ' e n 
sze repe t j á t s z o t t a k . I í a m á r most az i p a r t ö r v é n y rev í -
z ió jának hangza tos j e l s z a v á t i smét be le v isszük i p a r o -
sa ink k ö r é b e s a Nagy mél tóságod hazafi is bö lc sesoge 
al tal i n a u g u r á l t ipa r fe j l esz tő mozga lom t e r e r e : e g y s z e r r e 
m e g s z ű n i k m a j d az e l szór tan t e h e t e t l e n i pa ro s e r ő k tö -
mörü lé se , f e n n a k i d a k ó z g a z d o r t g i é le t l ü k t e t é s é n e k 
gondos f igye lemmel való k isérésé , a b b t u m a r a d a/, e l -
méle t i képzés fe j l esz tésé re s m a g a s a b b sz ínvona l r a e m e -
lesére i r á n y u l ó t e v é k e n y s e g , h á t t é r b e szoru l a g y a k o r -
lati elet a l a k u l á s a i n a k és j e l ensége inek m e g f i g y e l é s e , 
s z á m b a v é t e l e es é r t é k e s í t é s e s m i n d e n k i ez u j e v a n g e -
liointól v á r a n d j a a hasa i ipar ü d v ö z ü l é s é t . Kz p e d i g , 
e l t e k i n t v e e g y é b k á r o s k ö v e t k e z m é n y e i t ő l , é v e k r e m e g -
a k a s z t a n á az ipa r fe j l e sz té s m o z g a l m á t . 8 n e k ü n k u i u c s 
vesz tege tu i va ló időnk . 

A 11. o r s zágos ipa r t e s tü le t i g y ű l é s á l ta l t á r g y a l t 
második kérdés t i l letőleg, tuely a k é p e s í t é s h e z k ö t ö t t 
mes t e r ségek k i t e r j e sz té séve l fog l a lkozo t t , h i v a t k o z h a t u n k 
1 8 8 J —1885 . évi j e l e n t é s ü n k vona tkozó részé re , m e l y -
ben r é szünkrő l h a t á r o z o t t a n k i m o n d o t t u k , hogy az i p a r -
t e s tü le tek t a g j a i n a k kö ré t t á g í t a n i kell : , i n e r t a k é p e -
s í téshez kötö t t mes t e r s égek rende le t i l eg m e g á l l a p í t o t t 
j e g y z é k e nem ölel i fel mindazon i p a r á g a k a t , m e l y e k 
k é z m ű v e s t e r m é s z e t ü k n é l fogva r e n d s z e r i n t csak b o á z -
s z a b b g y a k o r l á s u t j á n s a j á t í t h a t ó k el s é p e n s é g g e l n e m 

TÁRGZA. 
A sátán mint modell. 

(Monda az ú t i andr i a i fes tő-é le tből . ) 

(V*ge.) 

T o v á b b l i é / t e a képe t és k ü l ö n ö s i zga to t t s ág vett 
(•rőt r a j t a . 

E z a t ö k é l e t e s m ű v é s z e t h a t á s a , mely szegény 
H u b e r t e t m e g z a v a r t a — g o n d o l á és tóvá >b néz t e a 
k e p é t H i z g a t o t t s á g á b a n ugy képze l t e , hogy az a lak le-
h u n y t p i l lá in is ra n é z s a p i ros a j k a k közül e lövi l logé 
f . g a k v a l a m i é h e s v a d á l l a t r a e m l o k e z t e t i k . 

K ü l ö n ö s i z g a t o t t s á g a egész r e t t egés sé fokozódo t t s 
m i n t h a e l l e n s é g e l ő t t á l lna , f e l e m e l t e ök lé t , hogy a 
v á s z n a t beüsse , m i d ő n , — n e m , ez nem volt c sa lódáa , 
*i f é n y e s n a p f é n y b e ö z ö n l ő i t az a b l a k o k o n , G e r h í rd ré-
m ü l t e n é r z é h a j á t é g n e k m e r e d n i , m e r t a l ecsuko t t pil-
l ák lassan f e lny í l t ak a egy dueu ion i s zem hidegen , me-
r e v e n néze t t be r á . . . 

V a n G o e s f e l k i á l t o t t s az a j t ó i g h á t r á l t . N e m volt 
f e l é n k vagy g y á v a , d e n é h á n y p i l l ana t ig t a i t o t t mig 
ös szeszed te m a g á t . A k á p r á z a t e l t ű n t , a f ehe r a icz nyu-
g o d t volt mint e l ő b b . Q e r h a r d n é h á n y é r t h e t e t l e n szót 
m o r m o g o t t é s l e f u t o t t a l é p c s ő n . 

— A g e h e n a t ü z e v i l l a n t r á m — mondá tnngá-
b in éa k é t s z e r is k e r e s z t e t t v e t e t t a f a l fü lkében ál ló szent 
k é p e lő t t — H u b e r t az ö r d ö g h a t a l m á b a j u t o t t . 

V a n E y c k v i d á m a n j ö t t h a z a és nem k é r d e z ő s k ö -
d ö t t . L o l k e ós m ű v é s z e t e ogéaz r u g é k o n y s á g á v a l a d t a át 
m a g á t n a g y a l k o t á s a t e r v e i n e k . A t e m p l o m b a n készen 
á l l t ak az á l l v v n y o k , v á s z o n , f e s t ék , s imi tók , dörzsölő , 
Csészék s a m ű v é s z m a r vázo ln i k e z d t e nemes le lkese-

d é s é b e n az e lső k ö r v o n a l a k a t . M á s n i p hozzá fogot t a 
m u n k a h o z . Az óri isi f e s t m e n v e n a bűn k i engesz t e l é sé t 
a k a r t a áb rázo ln i nz isten b á r á n y á n a k fe lá ldozása és 
i m á d á s a á l ta l . Egész le lké t e l fog la l ta nagy f e l a d a t á n a k 
é r ze t e s a t ö r e k v é s , hogy minél t ö k é l e t e s e b b e n o ld ja 
meg . N é h a még é j j e l r e is a t e m p l o m b a n m a r a d t , i m á b a 
es e l m é l k e d é s b e m e r ü l v e s m ű v é s z e t e , t e r e m t ő le lke 
ei:é*z ihle te t f e k t e t t e a szép, c sodás r a j z o k b a , me lyek 
e g y m á s u t á n b o n t a k o z t a k ki g y o r s keze n y o m á n a vilá-
gos, a z u r s z i n ü a l a p o n . 

H a o t t hon vol t kis pad lás s z o b á j u k b a n , l e lke a k k o r 
is nay> \ müvéve l fogla lkozot t , s z é n d a r a b b a l váz l a toka t 
Vetett mécs f ényéné l a f a l r a es p a d l ó r a . 

A púpos fes tő halig i tagou s e g í t e t t m u n k á j á b a n . 
Most is t r é f á l t e l ege t , de nem j á r t a p iaezra kép je i t 
á ru l rú és e l m é a k e d n i , s egédkeze t t l ángeszű b a r á t j á n a k a 
f e a t é k d ö r s s o l é s n é l , l a la imi taanál , á l l v á n y i g u z g a t á s á n á l , 
nőt i t t -ot t a fes tésne l is. H u b e r t ugy hozzá szoko t t , hogy 
egy ó rá ig sem t u d o t t lenni n é l k ü l e . 

Egy é j s z a k a vad t ű z i i á r m a r i a s z t o t t a fel G e n t b é k é s 
po lgára i t ; az ég veres f é n y b e n v i l ág í to t t s a m e g r é m ü l t 
lakosok z sva r t összev i s szaságban f u t k o z t a k az u t c z á n ide 
s tova. 

A ké t b a r á t is az izgato t t t ö m e g köze j u t o t t , mely 
e l l e n á l l h a t a t l a n u l r a g a d t a őke t m a g a v a ! a vesz s z ínhe lye 
felé. A g y a p j u f o n ó k vá ros ré sze l á n g b a n á l l t . A tűz pa t -
togva, k a v a r o g v a h ö m p ö l y g ö t t az. e g y m á s m e l l é z súfo l t 
h a z t i t ő k fe le t t , j a j g a t á s , s e g é l y k i á l t á s , vad üvö l t é s ve» 
g y ű l t a t űz és összedű l t házak r o p o g á s a közé , a z eme-
leti a b l a k o k b a n , a tűzhalá l r émei tő l ő r j ö n g ő , s i ko l t ó , 
szé tbomlo t t r u h á z a t u a l akok j e l e n t e k m e g , n é m e l y e k le-
vet t ték m a g u k tt az u t c z á r a és szétaz.uzott t e s t ű k ö n á t -
gázolt a r é m ü l e t é b e n t ehe te t l en , f e j v e s z t e t t t ö m e g . 

H u b e r t t e k i n t e t e i zga to t t an t e v e d e z e t : az é g ő h á z a k 
közöt t , egyes oly vadul k i á l t o t t f e l , hogy a pokol i zű r -

zava rban is h a l l h a t ó l e t t . H a j d a n i l a k á s a e lő t t á l l t , a 
t e tőn z s a r á t n o k izzot t , az a b l a k o k o n füa t t ó d u l t ki a a 
ház be l se j e m i n t egy pokolbe l i kobó o n t o t t a a n y í l á -
sokon át a l ángo t és s z i p o r k á t . 

— Ereszsz ! k i á l t o t t a fes tő G e r h a r d r a , ki k a r j á t 
m e g r a g a d t a — nem lá tod , o l t -o t t az á t k o z o t t a b l a k r á -
csok mögö t t , segé ly u t á n t e r j e sz t i k a r j a i t s n e m m e n e -
k ü l h e t a l á n g o k elől — é r t e m e g y e k ! k i h o z o m ! 

A ház összeomlo t t s a f u t ó t ö m e g t o v á b b r a g a d t a 
ő k e t . 

H u b e r t s iko l tozo t t , á t k o z ó d o t t mint egy ő r ü l t , t e -
h e t e t l e n ü l v a g d a l t ökle ive l j o b b r a és b a l r a , d e v e r g ő -
d é s e csak o lyan volt a mozgó e m b o r > r a d a t t a l s z e m b e n , 
min t a vizén l ihegő s za lmaszá l é , me lye t a h u l l á m o k tova 
r a g i d n a k . Ge r l i a rd fél ig e s z m é l e t l e n ü l v i t t e h a z a . 

E n a p t ó l kezdve n y u g a l m a i smét e l t ű n t . S á p a d t a n , 
zava ros s z e m e k k e l j á r k á l t n a p h o s s z a t a l e é g e t t v á r o s -
részben a k o r m o s ormok közt k u t a t v a ; m u n k á j a a l ig 
ha lad t s éj jel g y a k r a n ha l l á van Goes , hogy v a l a m i ké( • 
zel t a l a k h o z besze l . 

— Nézz r á m l — s u t t o g á g y a k r a n — csak e g y -
s z e r i ez a c s u k o t t szem megöl , . . Mié r t j e l e n s z m e g 
e l ő t t e m , a mint á l o m r a h a j t o m f e j e m e t ? H a é lő v o l t á l , 
s nem b í r t a l ak a t ü z h a l á l b ó l k i m e n t e n i , mi t t e h e t e k 
bo lyongó l e l k e d é r t f 

Sokszo r éjaz.aka, s ö t é t b e n s z é n d a r a b b a l r a j z o k a t 
ve te t t á g \ a f e l e t t a f a l ra , m e l y e k mind a t i t o k z a t o s 
f e s tmény he h a s o n l í t o t t a k , d e G e r h a r d é s z r e v e t t e s m i n -
deu h a j n a l b a n b e m á z o l t a mészsze l , inig a f es tő l á z t ó l 
k á b u l t a n fel á l o m b a n f e k ü d t az á g y o n . 

V é g r e , n e m t u d v á n r a j t a seg í t en i , c s i l l a p í t ó c s e p -
peke t k e v e r t est i i ' a l á b a . V a n E y c k n y u g o d t a b b l o t t . 

V i s s z a t é r t f é l b e n h a g y o t t m u n k á j á h o z s n é h á n y n a -
pig s z o r g a l m a s a n do lgozot t . E g y het m u i v a igy s z ó l t 
b a r á t j á h o z . 

/ 
/ 
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t a r t j u k i n d o k o l t n a k , uiiért so ro l t a t t ak pé ldáu l a t a k á c s - , 
posz tós- és csapó- , a sz i takö tő* éa ros tás - , as üveges -
éa f a z e k a s - , v a l a m i n t a m a l o m i p s r a képes í t é s n é l k ü l 
ű z h e t ő i p a r á g a k k ö z é . " Miu tán ezen öt ev e lőt t k i f e j -
te t t á l l á a p n n t u n k t e l j e sen megegyez ik i> I I . o r szágos 
i p a r t e s t ü l e t i évűién á l l á s p o n t j á v a l e k é r d é s kedvező 
m e g o l d á s á t me legen a j á n l j u k Nagy-mél tóságodnak . 

Az i p a r o k t a t á s k é r d é s é v e l kú lön f e j eze tben be-
h a t ó a n f o g l a l k o z u n k , miér t azt e he lyü t t b á t r a n mel-
l ő z h e t j ü k 

A vásá rügy r endezésé t , me ly a I I . o r szágos ipa r -
t e s tü l e t i gyű lés negyed ik t á r g y a l á s i pon t j á t képezé , 
k a m a r u n k m á r régó ta s ü r g e t i a igy inult évi j e l e n t e j e 
t ú r á n is ke re lmezé . 

Ezen legutóbbi k é r e l m e N s g y m é l i ó s á g o d 1$90 . 
évi j u n i u s hó 7 -én 2 6 0-lfi V I . azám a la t t kel t kövot-
kezó m a g a s l e i r a t ában nyer t e l in tézés t : 

. A k a m a r a k e r ü l e t k ö z g a / d a s a g i v i szonya i ró l szóló 
1 889. évi j e l e n t é s é b e n a vásá rok l e n d e z é s e ü g y é t t á r -
g v a l v á n . azon ká r e l emmel j á r u l t hozzám, hogy a v á s á r -
ü g y s z a b á l y o z á s á t sz inte r e f o r m t á r g y á v á t e g y e m s az t 
vég leges mego ldáshoz vezessem. 

B á r részemrő l sem vonom k é t s é g b e , hogy u f e n n -
ál ló vásá rok nagy s z á m a s zé t fo rgác so l j a a f o r g a l m a t * 
így sok v idéken ké tes e lőny t enged a k ö z é r d e k n e k , 
m i n d a z o n á l t a l . — t e k i n t v e , hogy a v á s á r o k l e g n a g y o b b 
része régi s z a b a d a l m i o k l e v e l e k b e n nyer t jogok a l a p j á n 
t a r t a t i k , — ezen v á s á r o k a t b e s z ü u t e t n i H i l le tve azok 
s z á m á t l e szá l l í t an i , k á r t a l a n í t á s né lkü l n>;n l e h e t ; az 
á l l a m n a k ezen a l apon való megte i be lesé t ped ig ez idő 
szer in t ke re sz tü l v ihe tőnek nem t a r t o m . 

A mi azonban p v á s á r o k n a k s z a p o r í t á s á t i l leti , e 
t e k i n t e t b e n k i j e l e n t h e t e m a k a m a r á i m . , , hogy a kerü-
le tben ese t leg k é r e l m e z e n d ő u j vá sá rok engedé lyezésé -
nél, mind edd ig , ugv ezen tul is e g y é b i l l e t ekes t énye-
zők m e l l e t t , a k a m a r a v é l e m é n y é t is e lőze t e sen m e g 
fogom ha l lga tn i és igy a l k a l m a t fogok n y ú j t a n i a ka -
m a r á n a k , hogy az egyes e n g e d é l y e z é s el ien köz fo rga lmi 
és k e r e s k e d e l m i s z e m p o n t b ó l n e t á n fe l i forgó a g g á l y a i t , 
— e l h a t á r o z á s o m e lő t t — e lém t e r j e s z t h e s s e . " 

Midőn N a g y m é l t ó s á g o d ezen k e g y e s le i ra tá t kö-
teles t i s z t e l e t t e l t u d o m á s u l v e n n ő k , e g y ú t t a l f e l k é r j ü k : 
hogy a I I . o r s z á g o s i p a r t e s t ü l e t i g y ű l é s ez i rány báni 
j ava s l a t a i t sz in te m a g a s f i g y e l m é r e m é l t a t n i k e g y e s -
k e d j é k . 

A f e g v e n c z i p a r r endezése t á r g y á b a n , mely k é r d é s 
a I I . o r s zágos i pa r t e s tü l e t i g y ű l é s ö töd ig p o n t j á t képezé 
k a m a r á n k sz in te e lőző évi j e l e n t é s é b e n fo rdu l t Nagy-
m é l t ó s á g o d h o z s ezen e l ő t e r j e s z t é s e 1 8 9 0 . évi m á j u s lió 
7-én 2 5 . 9 7 3 VI szám a la t t a k ö v e t k e z ő m a g a s l e i r a tban 
• v e r t e l i n t é z é s t : 

. A k a m a r a k e r ü l e t e 1889. évi k ö z g a z d a s á g i vi-
szonyairól szóló j e l e n t é s é b e n a r r a ké r , hogy a f sgyencz -
i p a r t figyelemre m é l t a s s a m , nehogy oly k ó r o s v i szonyok 
f e j l ő d h e s s e n e k ki, minők a k a m a r a á l ta l i s m e r t e t e t t 
n a g y k a n i z s a i j e l e n t é s b e n fog la lvák . 

A n n a k e l ő r e b o c s á t á s a u t á n , hogy a panasz t á l t a -
l á n o s s á g á n á l fogva oly concré t l ényege* és a l a p o s n a k 

nem t e k i n t h e t e m , m e l y n e k a l a p j á n az i g a z s á g ü g y m i n i s t e r 
ú r r a l t á r g y a l á s t k e z d h e t n é k , f e lh ívom a k a m a r a figyel-
mét azon k i m e r í t ő j e l e n t é s r e , mely a f e g y h á z a k b a n , 
b ö r t ö n ö k b e n , f o g h á z a k b a n űzöt t i pa r s z a b á l y o z a s a tár -
g y á b a n 1 8 8 3 evi j a n u á r hóban t a r t o t t e r t e k e z l e t e k r ő l 
k i ada to t t és h iva ta l i e lődöm á l ta l 13 .732 8 8 3 szám alat t 
a k a m a r á n a k is m e g k ü l d e t e t t . 

Miu t án az igazságügy m i n i s t e r u r 1883 . év i 15 .331 
szám a l a t t kel t kö r r ende l e t éve l a f e g y i n t é z e t e k , bör tö-
nök és fogházak f e lügye le t éve l megb ízo t t közege inek 
ezen j e l e n t é s i r ánye lve inek f i g y e l e m b e véte lé t a j a n l o t t a 
és i s m é t e l v e k i j e len té , hogy n e t á n i h e l y t e l e n s é g e k n e k , 
concrót és a l apos panaszok f e l m e r ü l é s e e se t én e le jé t 
venni kész : ez i r á n y b a n tovább i lépés t csak a k k o r te-
h e t n é k , ha ese t leg concré t és a l a p p a l bíró panaszok bo-
c s á t t a t n á n a k r e n d e l k e z é s e m r e . * 

K a m a r á n k ezen m a g a s leirat a l a p j á n azon fe lh í -
vással fo rdu l t Mi l tény i S á n d o r k a m a r a i t ag ur , i l l e tve 

— Ez a c sopor tos í t á s az o l t á r fö lö t t h i ányos . M á r 
k i g o u d o l t a m , mit f e s tek a fő he lyre . Egy é g b e e m e l -
k e d ő a l a k o t , m e n y u v e i g lór iá tól övezve , m e l y a k e g y e -
l e m b e térés t á b r á z o l j a . 

S buzgón hozzá fogo t t az e s z m e k i v i t e l é h e z . Mig 
t á r s a e : y me l l ék -d í sz l e t en dolgozot t , nagy f i g y e l e m m e l 
k i s imí to t t a az a lapo t , k i m é r t e a k ö r v o n a l a k a t s e c s e t é t 
f e l r a g a d v a l ázas g y o r s a s á g g a l fes te t t egy s z ü r k é s f e l h ő t 
a ki je le l t h a t á r o k kosé . A f e l h ő e m b e r i a l a k o t ö l t ö t t é s 
az ecse t m o z g á s a u t á n gyo r san b o n t a k o z o t t ki be lő le 
ké t f e l emal t ka r , f e h é r vá l l ak , sö té t h a j h u l l á m o k t ó l 
kö rü l fo ly t í>» es egy l ec suko t t s z e m ű f ehé r a rcz , az 
e l á t k o z o t t f e s tmény mása , mely a fes tő n y u g a l m á t t ö n k r e 
t e t t e . 

V a n Go«s i jedt m e g l e p e t é s s e l k i á l t o t t fel és meg-
r a g a d t a H u b e r t k a r j á t , hogy a fes tés tő l visszatart**1.. De 
az ismét a b b a az ö n k í v ü l e t b e e s e t t , m e l y a/, e lső vázo-
lásná l s zobá j a c s e n d j é b e n m e g r a g a d t a . S z e m e vil logott 
é s a j k a i t Összeszorítva h ihe te t l en g y o r s a s á g g a l f e s t e t t e 
t o v á b b a r u h a r edő i t . 

Q e r h a r d te l jes e r e j ébő l r á n t o t t a o d á b b és a ké t 
e m b e r b i r o k r a kel t . A pokol ő r ü l e t e száll t m i n d k e t t ő 
e r e i b e a min t l ihegve i p a r k o d t a k e g y m á s t fö ldhöz s ú j -
t an i . az á l lvány ingot t , a deszka r ecsege t t s van G o e s 
Q e r h a r d . ki a k ü z d é s hevében sem v e t t e le m e g r é m ü l t 
t e k i n t e t é t az u j o n n a > fe s t e t t a r cz ró l , l á t t a , hogy az a j -
k a k gúnyos moso ly ra h u z ó d n r k , ké t f e h é r fogsor v i l lan 
e lő , a lecsukot t szempi l l ák ismét f e lny í lnak és egy me-
rev , l e se lkedő t e k i n t e t néz le r á j u k . . . 

Q e r h a r d végre b a r á t j a m i n d k é t k a r j á t h á t r a szo-
r i tá és a k é p fe le f o rd í t va r e k e d t e n s u t t o g t a . 

— Nézd , názd . . . 
Egy p i l lana t ig halá los c sendben m e r e d t e k a je-

lenségre . 

— R a m néz ! — k i á h á H u b e r t ő rü l t k a c z a j j a l s 
a k ö v e t k e z ő p i l l a n a t b a n összeese t i ; Ó - H a n d r i a l eg je l e sebb 
fes tő je h a l v a zu l ian t ie a k e s k e n y á l l v á n y r ó l a t e m p l o m 
k ő k o c z k á i r a . 

Vau Q o e s Q o r h a r d o n is e r ő t ve t t az ő r ü l t s é g , a 
tör lő p a m a c s c s a l neki ron to t t a nedves f e s t é k n e k , össze -
vissza t ö r ü l t e , m á z o l t a a kész k é p e t , m a j d a f e s t é k e s 
c s u p r o k a t v a g d a l t a n f a l h o z , fo ly ton k i a b á l v a , hogy a 
s á t á n n a l k ü z d . ki H u b e r t e t e l r a g a d j a m a g á v a l . Az o d a -
r o h a n ó m u n k á s o k , kik a t e m p l o m o t d í s z í t e t t é k , a l ig bír-
t á k m e g f é k e z n i . 

Ez ó r á t ó l kezdve soha nem t é r t v issza régi k e d v e 
és é p e lnvdje . T ö p r e n g v e , k o m o r a n , j á r k á l t G é n t t e r e i n 
és u t c z á i n régi i smerőse i , a h a l k u f á r o k , g y ü m ö l c s és 
v i r á g á r u s l ányok f e j c s ó v á l v a f e l e n k e n néz t ek u t á n a , d e 
s z a v á t , t r é f á s verse i t nem ha l lo t t a t ö b b é s e n k i ó Han-
di i á b a n . 

A n a g y o l t á r k é p e t p á r évve l k é s ő b b b e f e j e z t e a 
f e s tő öcscse és t a n í t v á n y a van E y c k J a n . M ű v é s z e t ü k 
n y o m á n f e l v i r á g z o t t a n é m e t a l f ö l d i iskola, d e az idő 
k e r e k e f o r d u l t lassan o d á b b és o d á b b , az első m e s t e r 
h i r t e l en h a l á l a sz in tén f e l edésbe m e n t , mint sok - sok 
e g y é b e s e m é n y , mely a vi lágon t ö r t é n i k és me ly rő l c sak 
k e v e s e n t u d n a k , c s u p á n ü e n t nagy p i aczáu s z á l l t s u t -
t ogva , n e m z e d é k r ő l . l e tnzedékre , s z á z a d o k o n át a szép 
k a r c s ú , ö z s z e m ü v i r á g á r u s l á n y o k a j a k á n a s z o m o r ú m o n d a 
a f e s t ő r ő l , k inek a s á t á n egy c sodaszép mode l l a l a k j á -
ban m e g j e l e n t és ki s z ö r n y e t ha l t m i k o r m e g t u d t a , hogy 
a s á t á n t f e s t e t t aa r r t e m p l o m á b a n az o l t á r fö lé , t á r s a 
ped ig ö r ö k r e e l v e s t t e t t e s z a v á t és é p e l m é j ó t . 

Tattay Irén. 

a n a g y - k a n i z s a i i p a r t e s t ü l e t h e z ; s z í v e s k e d n é n e k a pa -
naszo l t kóros v i szonyoka t i l letőleg u j a b b , k i m e r í t ő s 
concré t a d a t o k k a l a laposan indokol t j e l e n t e s t t enn i . 

A nagy -kan i z sa i ipa r tes tü le t ezen f e l h í v á s u n k n a k 
t e r j e d e l m e s , n y o m a t o t t j e l e n t e s b e n felel t m e g , me lye t 
nagy s a j n á l a t u n k r a u r e n d e l k e z é s ü n k r e á l ló t e r ko r l á to l t 
vo l t áná l fogva nem v e h e t ü n k fel eges/, t e r j e d e l m é b e n , 
d e a melybő l vi lágosan k i tűn ik : hogy a n a g y - k a n i z s a i 
f o g h á z b a n , a/, i gazságügy i min i s t e r ium e n g e d é l y é v e l és 
j ó v á h a g y á s á v a l , az asztalos m e s t e r s é g r e n d s z e r e s e n űze-
tik ; hogv het i - s országos vásá rok a l k a l m á v a l a kész 
m u n k á k a t a f o g h á z előtt i , l e g n a g y o b b f o r g a l m ú t é r e n 
k i r a k j á k s e l á r u s í t j á k ; hogy v e n d é g l ő k , ker t i he ly i ségek , 
l aká sok , i r o d á k , ssől lőbel i l akások s tb . b ú t o r o z á s á t s 
f e l sze re lésé t m e g r e n d e l é s r e e lvá l l a l j ák ; hogy v idék i é p í t -
kezések asz ta los m u n k á i r a vá l l a lkoznak s a kész m u n -
k á t s z á l l í t j á k s hogy a fogház u d v a r k a p u j á n a/.ou fel-
i ra t o l v a s h a t ó : . M e g r e n d e l é s e k e l f o g a d t a t n a k . " 

Menny iben e g y e z t e t h e t ő m e g a N a g y mé l tó ságod 
á l t a l , idozei t m a g a s l e i r a t ában h iva tkozo t t é r t o k e z l e t i 
j e l e n t é s azon e l v e : „hogy a f e g y h á z a k , k e r ü l e t i bör tö-
nök és t ö r v é n y s z é k i fogházak m u n k a e r e j e l e g f ő k é p a 
f é l k é s z i t m e n y e k t ö m e g t e r m e l é s é r e , e s e t l eg oly c / i k k e k 
k e s z i t é s é r e s z o r í t k o z z é k , a m e l y e k h a z á n k b a n edd ig egy-
á l t a l á n n e m k é s z í t t e t n e k , vagy a hazai s z ü k s é g l e t e t ki 
nem e l é g í t i k , v a g y a kü l fö ld s z á m á r a t e r m e l n e k ; to-
v á b b á , hogy az igazságügy i k o r m á n y z a t fe l szere lés i 
s z ü k s é g l e t e i n e k f e d e z é s e n felül ezen i n t é z e t e k a m ű v e s 
i p a r g y a k o r l á s á t ó l z á r k ó z z a n a k e l , " a f e n t j o l z ° t t vi-
s z o n y o k k a l ; s m e n n y i b e n é r v é n y e s ü l t ezen é r t e k e z l e t 
k ü l ö n l e g e s ó h a j a , „hogy a m ű a s z t a l o s s á g e g y á l t a l á n ki-
z á r o s s ó k s ezen ipar i ig i n k á b b b izonyos c z i k k e k u e k tö-
m e g t e r m e l é s é r e i r ányoz t a s sék , k ü l ö n ö s e n a f é l g y á r t -
m á n y o k és r é s z l e t m u n k á k t o v á b b is f e j l e s z t e n d ő k , " a 
f e n n f o r g ó e s e t b e n : az t N a g y m é l t ó s á g o d bö l c se s sége és 
e r e l y e m i n d e n b izonynya l ki f o g j a d e r í t e n i . 

M i u t á n ped ig a többizben h i \ a t k o z o t t j e l e n t é s csak 
a h á z i i p a r - es i p a r o k t a t á s i o r szágos b i s z o t t s á g elvi meg-
á l l a p o d á s a i t s e z e k r e a lap í to t t v é l e m é n y é t t a r t a l m a z z a , 
s enk i t n e m kö te lez és senk i t nem k o r l á t o z , s igy a fe-
gvencz ipa r k á r o s v e r s e n y e e l len i p a r o s a i n k n a k mi biz-
to s í t éko t s e m n y ú j t : c s a t l a k o z u n k a I I . o r s z á g o s ipa r -
t e s t ü l e t i g y ű l é s n e k a f egvencz ipa r r enduzese t á r g y á b a n 
hozot t h a t á r o z a t a i h o z . 

Az é p i t ő ipa r szabalyoz.ása s az i pa ro s h i t e l ü g y 
r e i idezese t á r g y á b a n hozot t h a t á r o z a t o k a t i l le tő leg , uz 
i l lető f e j e z e t e k a l a t t fogunk n y i l a t k o z n i . 

A I I . o r s zágos i pa r t e s tü l e t i g y ü l ó s u e k a v á m ü g y 
t e k i n t e t é b e n hozo t t azon h a t á r o z a t á t i l l e t ő l e g , „hogy az 
A u s z t r i á v á ! f enná l l ó közös v á m t e r ü l e t m e g s z ü n t e t é s e 
nemze t i i p a r u n k f e l v i r á g o z t a t á s á n a k e l ső é s l eg főbb fel-
te te lé t k é p e z i " ; h i v a t k o z u n k 1 8 8 3 — 1 8 8 5 . évi f ő j e l e n -
t é sünk s o r á n k i f e j t e t t azon n é z e t ü n k r e , mely sze r in t : 
„ h a haza i i p a r u n k a t t ény leg eme ln i , e l e t - és v e r s e n y -
k é p e s s é t e n n i a k a r j u k , vagy a v i l ágsze r t e l e g l i a t b a l o -
s a b b n a k b i zonyu l t s egé lyezésben kell a/.t r é sze s í t en i s 
A m e r i k a es O r o s z o r s z á g p é l d a j á r a b i zonyos ideig sz igo-
r ú a n k e r e s z t ü l vit t v e d t á n m s i n t é z k e d é s e k á l t a l a m e g -
levő i p a r o s csirHkat é l e t e rős , t e r e b é l y e s f á k k á neve ln i ; 
vagy ped ig a kü l fö ld rő l i m p o r t á l n i az o r s z á g b a n h i á n y z ó 
avagy csak t engődő , de o k v e t l e n ü l m e g h o n o s í t a n d ó ipa r -
á g a k a t " . N e m a köz jog i e l leuzek e lve ive l va ló k a c z é r -
kodás ; h a n e m ipar i s g y á r i á l l a p o t a i n k n a k és viszo-
n y a i n k n a k é v t i z e d e s kö t e l e s ségsze rű m e g f i g y e l é s e volt 
az , mely a k k o r o n t o l l ú n k a t veze t é . 

H o z z á is t e t t ü k azonna l , hogy az e lső o rvos l á s i 
m ó d o t , m e l y n e k e lő fe l t é t e l e a kü lön s ö n á l l ó v á m t e r ü -
le t , j e l e n k ö z g a z d a s á g i s po l i t ika i h e l y z e t ü n k b e n n e m 
t a r t j u k a l k a l m a / h a t ó n a k ; k ö t e l e s s é g ü n k n e k i s m e r t ü k 
a z o n b a n , hogy ró la m e g e m l é k e z ü n k : m i u t á n ezen o r v o s -
lási mód u g y a k e r e s k e d ő , min t az ipa ros o sz t á ly t ag -
j a i közö t t mind s z á m o s a b b h ívő re t a l á l s hac sak köz -
g a z d a s á g i v i szonya ink e g y h a m a r nem j a v u l n a k , a közel 
j ö v ő b e n komoly megfon to l á s t igénylő k ö v e t o l m é n y i i y é 
fog ja m a g á t k inőn i . 

É s u g y a n ezen k i j e len tésse l , s z e m b e n az arad, 
o r s z á g o s i p a r t e s t ü l e t i g y ű l é s h a t á r o z a t á v a l , m a is tarto-
zunk az i g a z s á g n a k , inert m a j d n e m v a l a m e n n y i e tár. 
g v a t é r i n t ő s keze ink közt levő n y i l a t k o z a t o n veres f^. 
na lk i tu húzód ik vég ig a kü lön öná l l ó m a g y a r váinterü. 
l e r k ö v e t e l m é n y e s mer t m a j d v a l a m e n n y i e l ő t t ü n k fekvj 
i pa ros v é l e m é n y n y i l v á u i t á s ezt j e lö l i ki t e n g ő d ő ips. 
r u n k e g y e d ü l i p a u a c a e a j á u l . 

Helyi és vidéki hirek. 
— Kinevezet. A m. kir . i g a z s á g ü g y m i n í s z t e r i, 

1890 . évi X X V . t . - cz ikk a l a p j á n s z e r v e z e n d ő győri kir 
í t é lő t áb lához í r n o k k á G á l S á n d o r , kőszegi k i r . járás.! 
b í rósági í rnoko t n e v e z t e ki. A j á r á s b í r ó s á g az utóbbi 
időben ké t igen d e r e k l i sz tv i se lő t vesz í t e t t . A z egyik I 
d r . S a á r y Z s i g m o n d k i r . a l j á r á s b i r ó a más ik pedig , ] 
most á t h e l y e z e t t G á l S á n d o r , ki rövid he t ek m ú l v a »tín-
téli e l h a g y j a K ő s z e g e t 

— Jubileum. S c h n e 1 I e r V i l m o s , helybel i ág 
ev . le lkész , a m u l t h é t f ő n ü l t e meg c s e n d e s csa lád i kör-
ben 70-i!; s z ü l e t é s n a p j á t . S c h n e l l o r , k inek édesatyja 
sz in tén kőszegi p a p volt és ö tven évné l t o v á b b lelkasz-
k e d e i t , hu I s t en é l t e t i , két év m ú l v a f é l százados pap, 
j u b i l e u m á t f o g j a m e g ü l n i . 

— Turista-köri gyűlés. A kőszeg i t u r i s t a -kö r tag. 
j ii mul t v a s á r n a p d . e. 10 ó r a k o r a v á r o s h á z á n gyűlésre 
j ö t t ö k össze , hogy az u j é v a d r a s z ü k s é g e s és most már 
n é z k ü l ö z h e t l e u e l ő i i i t é z k e d é s e k e t m e g t e g y é k . Markovits 
Józse f elii<"»k n y i t o t t a m e g a g y ű l é s t , m e l y n e k főbb in-
t é z k e d é s e i közé t a r t oz ik a t ö b b e k k ö z ö t t az, hogy at 
írott kőn, va lamin t a Kálvária és Hétkut közö l t emelkedő 
egy ik m a g a s l a t o n t e r v e z e t t k i l á t ó - t o r o n y költségelőirány-
za t á t b e k é r j é k és ö s szeá l l í t s ák a j e l en é v b e n ténykedő 
idegen-forgalmi bizottság-ot, m e l y n e k n é v s o r a azonban ínég 
tietn t e l j e s . 

— Az idegenforgalmi bizottság, m i l y n e k t i tká r i 
hoz m á r s z á m o s l eve lek é r k e z t e k , m á j u s 1 - é u ismét 
megkezd i m ű k ö d é s é t és e czé lbó l egy u j füze te t fog 
s z e r k e s z t e n i , me ly K ő s z e g v á r o s és k ö r n y é k é t rövid leí-
r á s b a n a j e l e n l e g i v i s s z o n y o k sze r in t f o g j a bemutatni, 
t e r m é s z e t e s e n r e f l e k t á l v a a m u l t évi s z é p eredményre. 
A főváros i lapok s z á m á r a s z á n t h i r d e t é s e k , melyekkel 
oly s i k e r e s r e k l á m o t c s i n á l t a k v á r o s u n k n a k , m á r szét-
k ü l d é s r e készen f e k s z e n e k , c sak c s u p á n egy hiányzik — 
a fődo log : — a in indon k i a d á s o k f e d e z é s é h e z szüksége?, 
pénz . A t u r i s t a - e g y e s ü l e t , m e l y n e k k e b e l é b e most az 
idegen f o r g a l m i b i z o t t s á g is t a r t o z i k , e n n e k folytán egy 
a lá í rás i ive t fog k ibocsá t m i és fe l fog ja ké rn i a hely-
beli h á z i u r a k a t és k e r e s k e d ő k e t , hogy a mondot t czéira 
a d a k o z z a n a k és t e k i n t v e az ü d v ö s és h a s z n o s ctéit, «« 
mer t m á r t ava i is m e g g y ő z ő d h e t e t t m i n d e n k i , hogy éte-
ren mily s i k e r r e l l e h e t e t t a vá ros j a v á r a m ű k ö d n i , bizonyírt 
m i n d e n k i sz ívesen fog e h h e z h o z z á j á r u l n i és ezt a jo 
ügye t l e l k e s e n t á m o g a t n i . N a g y o n j o vo lna a kiadó la-
k a s o k a t m á r m o s t b e j e l e n t e n i és a z o k a t a l ehe tő legjobb 1 
és l e g t i s z t á b b á l l a p o t b a h e l y e z n i . 

— Városi közgyűlés. Két h .ví p i h e n é s után a 
m u l t c s ü t ö r t ö k ö n t a n á c s k o z á s r a g y ű l t e k össze a városi 
k é p v i s e l ő k . A 3 3 s z á m b ó l ál ló t á r g y s o r o z a t t a l nem egé-
szen két ó ra a l a t t végez t ek úgy , hogy a tanácskozni 
e r e d m é n y é t mi is röv iden és a k ö v e t k e z ő k b e n foglalhat juk 
ö s s z e : B e l ü g y m i n i s z t e r i h a t á r o z a t , u ie ly lyel a z a város 
á l t a l a po lgá r i iskolai szegény t a n u l ó k s e g é l y e z é s e ügyében 
beado t t f e l ebbezésnek helyt ad , k i m o n d v á n , hogy a váró*, 
m i u t á n nem f e n t a r t ó j a a po lgár i i s k o l á n a k , nem köteles 
a szegény t a n u l ó k a t k ö n y v e k k e l e l l á tn i . ( N e m á m ; de 
az á l l a m n a k kö t e l e s sége S z e r k . ) — W i e d e i n a n n Ferenci 
k o r c s m a ü g y é b e n a váró* f u l e b b e x é s é n e k a m e g y e szin-
t én h e l y t a d , és a k o r c s u i a n y i t a s a fe l so ro l t indokoknál 
fogva , n e m e n g e d é l y e z t e t i k . — A k i sb i r t okosság i v adást-
t e rü l e t h a s z o n b é r e a v á r o s i n t e n c z i ó j a s ze r in t közigaz-
ga t á s i c z é l o k r a fog fordíttatni. — A város i p é n i t á r k e w -
lesi s z a b á l y r e n d e l e t r e v o n a t k o z ó l a g a képviselő- tostület 
a k k é n t h a t á r o z o t t , hogv a t a n i c s v é l e m é n y é t fogadta 
el . — Q l a n t z F r i g y e s é s K e r s V e n c z e l a községi kőte-
l ekbe f ö l v é t e t t e k . — W e i u b e r g e r Q é z a város i e l lenőrnek 
t o v á b b i egy havi s z a b a d s á g o t e n g e d é l y e z t e k . — A L)u-
nán tu l i k ö z m ű v e l ő d é s i e g y e s ü l e t c z e l j a i r a a v á r o s részé-
ről 2 0 0 f i t le l t megszavazMi . — A s v á b f a l u s i bíró, 
h e l y e s e b b e n : n e g y e d m e s t e r , m é g h e l y e s e b b e n : bemondó, 
l e k ö s z ö n v é n , a s v á b f a l u s i a k a város i t i s z t iügyész elő ülése 
me l l e t t 3 e g y é n t k a n d i d á l h a t n a k , nkik közül a z u t á n a 
k ö z g y ű l é s vá l a sz t te lepi e l ü l j á r ó t . — A vá ros i szám* 
v i z s g á l ó - b i z o t t s á g b a L a u r i n g o r J á n o s , az á rvusxékben 
m e g ü r e s e d e t t h e l y r e p e d i g P ö t z e l b e r g e r K á r o l y válasz-
t a t o t t m e g . 

— Halálozás. C s á c s i u o v i t s I s t v á n holybol i g y ó g y -
szerész k e d d e n d é l u t á n fel öt ó r a k o r 5 6 éves ko rában 
e l h u u y t . Cs ics inovio< r é g e b b e n n m y be teg volt s az u t ó b b i 
időt , ne j e és ké t f e lnő t t l e á n y a ö n f e l á l d o z ó á p o l á s i t él-
vezve, ü d ü l é s r e s zen t e l t e . T ü d ő b . i a a z o n b a n sokka l ma-
k a c s a b b volt, hogy s e m az. e g y k o r i e r ő t e l j e s férfiú ú j r a 
e r ő h ö z é s t e l j e s e g é s z s é g h e z j u t h a t o t t vo lna . Kedd"i i 
ebéd a l a t t s zé lü t é s é r t e a e s t é r e k i s z o n v e d e t t . Csaes ino -

Ivi ta I s tván é r d e k e s é l e tű e m b e r , k i t ű n ő c s a l á d a p a , és 
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derék polgár volt. Nincs * városnak oly intézménye, 
melyet ó eieteoeu nem támogatott, és szegény, akit ala-
mizsnában nem részesített v lua. l'edig a viiágtól tel-
jesen vitszavonulva élt, egyedül családjának és hiva-
tásának szentel ven minden idejét. O mindezekért álta-
lánosan tisztelt én becsült tértin volt és halála nagv 
megdöbbenest és részvétet keltett. A családja által kiadott 
gyászjelentés igy szól: Özvegy Csicsinovits Utránoé, 
hzületett üetzler Angéla maga, ugy gyermekei Vilma 
i-s Stefania nevében is mély fajdalommal tudatja forrón 
h/.et etett férje, illetőleg atyjuknak C s a c s i n o v i t s 
I s t v á n urnák, gyógyszeres/., városi képviselő, a kő 
szegi takarékpénztár igazgatósága tagjának folyó 1891. 
evi april hó 7-én délután 1 , 5 órakor élte 56-ik, boldog 
házassága 2'2-ik evébeu, — hosszas szetivodes és a hal-
doklók szentségének felvétele után történt gyás'os el-
liunytát. A boldogultnak hült tetemei 1891. ápril hó 
9-én délután 5 órakor fognak a rém. kath. szertartás 
ozennt a helybeli sírkertben örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő szent mise áldozatok pedig 1891. évi 
april hó 10-én delelőtt 9 órakor fognak a kőszegi plé-
bánia templomban a Mindenhatónak beniuta tatni. Kő-
szeg, 1891 ápril hó 8-án. Áldás és beké hamvaira! 

— A szőlővessző kelendősege. Azóta, hogy a 
kőszegi s/ö'öveszöuok értékesítéséről irtunk lapunkban, 
már jócskán vitték el nemcsak a hírét, hanem a szőlő-
vesszőt migat is. A múlt héten ugyancsak Budaörsről 
i:t voltak a már korábban megnevezett Frank Jánoson 
kívül, Frank István es Wenzl Antal, akik már ösazesen 
150,45') d i rab szőlővesszőt vásároltak és szállíttattak el 
a főváros videkere. A budaörsieket Hetlinger Antal de-
lek hegymesterünk kalauzolta es gondoskodott arról is. 
hogy a kőszegi venyigét átültető gazdák a termelendő 
bor izet már most ittletök alkalmával megismerhették. 

— Építkezés. A helybeli s/.t. Domonkosrendü apá-
czáknak a Gyöngyös-utezában levő zárdájuk nagy át-
alakulásnak néz eleje. A meglevő két épület közé az 
utczara nézve uj szárny épül, mely a városnak nem cse-
kély díszesre fog szolgálni. 

— A hires har famüvesznöra . Zamara Terez kis-
asszonyra bizonvára élénken emlékszik városunk intel-» * 

ligens közönsége, mely ket évvel ezelőtt elvezte a vi-
lághírű művésznő előadását remek királyi hangszerén. 
Az opera e jeles művésznője meg e ho folyamán, való-
a-inüleg 24-én, jön körünkbe ; vele jöuuek Schmidtler 
Kikhárd baritonista es egy k ivá l j kitűnő zongoramű-
vésznő, Hu ebe r Olga kisasszony, ki csak nemrégiben 
Bécsben a Börendorfer teremben nagy sikert aratot t . 
Így tehát igen élvezotes hangversenyre vau kilátásunk, 
melyért városunk műkedvelő közönsége bizonyára el«-n-
ken érdeklődni fog. A művészek fényképéi a helybeli 
köuy vkereskedesben vanuak kiállítva, hol helyekre, már 
moat is előjegy ezhe'ni. 

— Cseveges a hét rő l . Ha valaki, legyen az szer-
kesztő vagy egy egyesületnek a tagja, nem kap valami 
gyűlésre, például turista-körire, meghívást, az hát egy-
szerűen otthon marad, es a gyűlésről utóbb ertesülve, 
legfeljebb azon gondolkodik, hogy ugyan kin múlhatott 
tuUjdunkepen az a nttg nem hirá.<. Ha hamarosau ki-
találja a mellőzést, mint például eu, akkor ismét egyet 
gondol, azután várakozási helyzetbe v.tgja magat, es — 
például — ba épen ugy kínálkozik a sok pt'ldii — terí-
tett asztalhoz ül. Ide mar meghívják az embert, hanem 
azon most meg a tárgy* nincs mindig, mióta a helybeli 
ineszáros urak ismételve is telsófiohak a uiarhaiius arat. 
Hiába vigasztal gazdasazouyom azzal, hogy uo hiszen 
majd keresztül jar ő a uieszaros eszeit ; majd uiegcaa.ja 
é t ; mert az bizouyos, hogy a gyomrom rovására tör-
ténik. Nem lehet mészárost megcsalni ; ez fsak az ő ki-
váltsága. De csitt, nem szabad olyan sokat tecsegui n 
az igazat megvallani, mert még betörnék az ember te-
je:. Igaz, hogy uioat mar a kőszegiek nem olvassák a 
lapjaikat, hanem a szedőgyerek mégis kifecseghetne va-
lamit abból, ami az ujsagbau vau, a akkor megtör-
tentjeinek — amitől latén óvjou — hogy holnapra 60 
kros hust tálalnának fel, ami azután nemcsak az eu 
olcsó gyomromnak ártaua meg, hauem a fmmUnirr-
kehr-cotnité-1 is zavarba liozuá. 

— Halalozas a vidékén. A kőszegi esperes! ke-
rületnek egy igen áldott szivü papja halálozott el mult 
keddeu. K e r c s e l i c a Mihály német-gencsi plébános az, 
ki ruvid bteuvedea utau a boidoguk lionaba költözött. 
Temetesere, e hó 9-eu, paptársain e* hívein kívül a ke-
rület tauitosaga is elsietett, uiert az elköltözött e.etében 
nem egyszer igen lenyes jelet ad a a tanügy es a ta-
nítók iránti erdeklődésenek. Kercselica Mihály szül. Pe-
reuyeben, Yasvarmegyebeu 1619, azept. 6-an. Aldozo 
pappa szenteltetett 1846. jun. 18-an. 1846-ban Nemet-
Gencsen, 1848 bau Novában, 1849-ben (Jsesztregen, 1855-
ben 8t.-György völgyén, 1856-ban Lentiben, 1857 —1859-ig 
A.'só-Lendván segédlelkész ; 1860-ban plébános Bánok-
Szeut-Uyörgyön, 1867-óta pieb it.os N.-Gencsen. Az örök 
világosság fényeskedjék neki ! 

K ö z g a z d a s á g . 
A fekete rothadás (black-rot) 

us*Q » úlút>*t*gt4g rövid ismsrtetfes. 
A fekete rothidis , augolul .black rot*) xtnerikai 

eredetű azólőbetegség, melyet az Oczeáno" át Franczia-
orszagba is behu.ozoltak, a hol most már erősen terjed 
és viszonylag igei nagy károkat okoz. 

K/t a bet gseget a Phoiua uvicola. Berk. et 
Curt.**) nevű élősdi gomba idézi elő. 

A black-rot jelei feltűnőbben a azőlőleveleken és 
a szőlöbogyókon mutatkoznak, kisebb mértekben a sző-
lőtőke többi meg nem fás<»dott részein is. 

I. A leveleken. A fiatal leveleken, ritkábban az 
idősebbeken, apro többnyire 2—3 miiiiiiiéter átmérőjű 
perzselt foltok keletkeznek, melyek igen gyorsan az 
egészen kiszáradt szőlőievei barna színét veszik föl. 
EgyM foltok azonban jóval kisebbek is lehetnek, — egy, 
vagy ket tizedrész milliméternyi átmerőjőek. A szőlő-
levél szélen több folt egyesülése folytan jóval nagyobbak 
is keletkezhetnek, melyeknek átmérője szélességben 2 
czentimeter, hosszasaágban pedig 3—4 czentimeter is 
lehet. Ezek a perzselt fol'ok soha sem teszik tönkre 
az egész levelet, le«:fölebb csak egy harmadát lepik el 
a levél letnezne*. Néha a perzselt folt egészen leválik 
a level ép szövet' tői, úgy, hogy a helyén lyuk marad 
vissz i ; ez azouban a ritkább esetek köze tartozik. A 
perzselt foltok minden átmenet nélkül azonnal barna 
szint vesznek föl, nem úgy, mint a peronosporánál, hol 
a megtámidott folt előbb sárgi es csak többféle árnya-
lat után kapja meg a száraz barna szint. 

Kövid idő múlva a black-rot álta' megtámadott 
folton apró fekete pontok mutatkoznak, inelyek kiseb-
bek egy gombostű fejeiiol és ennek a betegségnek leg-
szembeötlőbb ismertető jelét képezik. 

Ezek a fekete pontok a levéllemez alsó felén ep 
ugy léphetnek fel, mint felső fe'ón es a level szélén 
levő nagyobb perzselt foltokon sűrűbben vannak elhelyez-
kedve, mint az apróbb foltokon, 

A black-rot altal a levélen okozott kóros elváltó-
/ások tehát különböznek azoktól, a melyeket a pero-
nospora és az anthraknosis is okoznak; a peronosport-
nál ugyanis a perzselt foltok altalában nigyobbik é< 
előrehaladottabb stádiumban az egész levelet megölhetik; 
a levél alsó lapján fehér, derszerű kivirígzá* ( tö rö t 
ezukorhoz hasonló) ütődik ki fekete pontok nélkül. 

Az anthraknosisnál pedig a perzselt foltok közül 
feketés szegély mutatkozik, mely a black-rotuál mindig 
hiányzik. 

*) Angolul igv sjtik ki : blek rot. 
**) A Phoma uvicola mii nevek alatt i* sisrapat a tatio-

manvo* munkákban ; legi»ui«»rtsM»«k : Laustaiiia Itntwelli, Viala 
A Kaaor; l'hysslospore Hidwelli Sacr, l'hyllosfn ta vitico'a 
Thűmen. 

0«K» köv#tkeiik). 

X ) l l t t é r . 

— Elszigetelt temető. Nemet-Gencs lakossága, 
melyiöl mindig sok dtoseretest hallottunk, nem éppen 
nagy kegyelettel viseltetik oalottjai iránt. Házudvarokon 
a t , p a j t a k t-a s z a l m a k a z a l o k m e l l e t t , Vagy i s egy s z ó v á . : 

a r k o n - b o k r o u k e r e s z t ü l f i s u k e s k í s é r i k a h a l l o t t a k a t a 

temetőbe, mert szép nagy határukból nem kerül egy 
kis darabka teiuetó-utuak. Vau a uemet-geucaiekuek 
szép templomuk, lakotajuk es soa tuas egyebük, de 
utjuk nincs a temető fele. Nem szép dolog biz' az ! 

— Hala lozas. A hely beli giuiuaziuiu I. osztály auak 
es az arvahaznak egyik uovendeae, 1) ö b r ö s s y Dezső, 
hoaszaa szenvedes után e ho 4-eii u szülőt haznal Egy-
h.izasfaluu eltialalozott. Tanaratna*. kedvencze es tauulo* 
tursainak edvea pajtása volt a jo kis hu. 

— 1-tOl 100 ,000 ig. Egy szamozo gep beszeize* 
st-vel e lap nyouidaja abban a helyzetben vau, hogy 
Üzleiköny Vek, protokoloa es részvények uiiuden szamait 
1-tól lUU,OOü-lg a leggyorsabban es olcao arakon elke-
szitse. Miuiati tudvalevőleg mindeu uzletkouyv folyo 
lapsztuiinal kell üogy ellatva legyen, alkalma vau min-
denkinek könyveit enne* megfúietöeu lapszauioztatni. 

— Gyermekgyilkos anya. Albert Terez, puszta-
csői nletósu0i 16 eves iwauy, l 'a yao volt szo.galatuau, 
hol szoigaiatado asszouyanak betegsegról pauaszkodvau 
nagy szombaton az orvoshoz Kőszegre indult. Alig ;a-
vozot' azouban a községből, szülési fájdalmak leptek 
meg, mit szoigaiatado as.-zonya mar előre gyanuvau, 
utáua kuidte ket hat, kik is a lányt az etdobeu egy 
tud alatt uieg is találtak. Otthon azutau vallatóra fogtak 
a leányt. Ez azonban mindeut erősen tagadott, inig bű-
nét vugre az orvosnak uiegis bevallotta. Midőu liusvet 
n.ipjau a közstgüeii gyermekek kimentek a közeli erdő-
be jatszaut, egy pocsolyában egy kis csecsemő holt-
testeié akadtak, kinek szemeit azonban uiár a kauyak 
ktvajtaa. A szívtelen anya most őrizet aiati all, míg 
teljesen felgyógyul. 

— Járvány. Nagy-kis l'aty kózsegbeu vörheny 
uraikodott, mely miatt az iskolabau a tauitas 3 betig 
szuuetelt. A járvány tartama alatt halalese: nem for-
dult elő. 

— Kinevezes. Megyei főispán ur ö meilusaga 
Szombathely varos tetidurkapitauyava it j . Lankovics Jó-
zsef edd gi varoskapuauyt nevezte ki. E kiuevezeasel 
Szombathely polgarsagaiiak egy hó ohajtasa uieut tel-
jesedésbe. 

— Jelentes A soproni keres*. es iparkamara az 
1890-ik évről szóló jeleuteset, mely keiülete kereske-
delmi-, ipari- cs turgaimi viszony ait tárgy alja, most telte 
közzé. Belőle egyet inas mi is liozuuk. 

— Tanügyi Lap. Megjelent a Vasvármegyei Tan-
ügy uiarczius Uavi (7.) szama, mint mindig, változatos 
tartalommal. Yezerczik*ul Eoenspanger Jánosnak „A 
birtoknak baihatasai* eztmü, nemeiből fordított dolgo-
zatának folytatasa vau felveve ; aztau következik Gyu-
laitól egy kimerítő es erdekes tanulmány a „Nőneve-
lesról neinzeigazd.'.sági szempontból*, végül pedig Már-
tou József egy sikerült . termeszetiajzi uiiutaleczket (A 
burgonya es rokouai) ír le. lrodaiom es vegyesek ro-
vatai fejezik be a lap e szamat. 

— Szabad a vasar ! A soproni marhavásárok 
megtartása, a száj- es körömfájás Sopron környékén 
megszülheti, ismét engedelyeztetett. 

— Uj belyegek. April 1-je ota a magyar kincstár 
uj mintájú oelyegeket hozott forgalomba. A belyegek 
alapszíne barna, s a kep a forintos belyegig sötétzöld, 
a forintostol felfelé kek. A regi bélyegek szeptember 
30-áig ujakkal kicsereltetuek. 

— Fegyvergyakor latok. A m. kir. honvédelmi mi-
tiíster a hadsereg tegy vergyakorlatának időtariaiuara vo-
natkozólag rendeletet bocsájtott ki, melyben elrendeli, 
hogy a tartalékos tisztek fegy vergyakorlata 28 nap, a 
had ipiodoke 13, es a legetiysege szinte 13 napos lesz. 
— A folyó évre a tábort es vártüzérség tartalékosait 
fegyvergyakoriatokra nem fogják behívni. 

— Uj Zenemű! Taborszky Nmdor uemseti zene-
uiűkereskedeseoen Budapesten váczi-u:cza 30. szám alatt 
megjelent .Téli örömök* (Wiuturfreudeii) polka szerze 
Neugabauer József. Ara 75 kr. 

— Mlllatsagos fogadas. Utóbbi időben egy hét 
köböl alló jatek gyakrau fogadásra adott okot. A múlt-
kor is egy asztaltai saság öt perez a'att nem volt kepes 
fejettörő köveit a skatulyaba visszaraktii es egymásután 
elvesztették fogadásukat. A fejettörő játékhoz uiellekelt 
füzet oly alakokat tartalmaz, melyek legtöbbje valódi 
fejtörést okoz. A veres liorgonyuyal ellátott fejettörő 
darabonként 35 krba kerül es a legtöbb játekszer keres-
kedesebeu kaphatók. Mi ezen rendkívül mulatságos j á -
tékot nagyon ajánlh ttjuk. 

3506 1890. 

Köszönet-nyilvánítás. 
Fogadják a sajat, valamint gyermekeim ne 

vében halas köszönetemet mindazon tisztelők es 
jobarátok, akik feledhetien ferjemnek, 

t ' s á c s i i i o v i t s I s t v á n 
gydgys/erssznek 

elhalálozása alkalmával szíves részvetöket nyil-
vánították es mely fájdalmunkat enyhiteui tö-
rekedtek. 

Kőszegen, 1891 április hó 10-én. 

ÖZY. C&ácsinovits István ne 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha-

tóság. közhírré leszi, hogy W e t t e m l o r f e r I j n i á c x ^é^-
rehajtatóuak, K i l l g h o f e i K á r o l y illetőleg K a i s e r J á -
II08 árverési vevő mint végrehajtást szenvedő elleni 
130 frt 81 kr. tőkekövetelés és jarulekai iránti végre -
hajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíróság területén lévő 
Rohoncz határában fekvő, a rohonczi 2487. sz. I jkv. 
416 hz. sz. 148 öaszeirasi számú házra az átveret i 
474 frt ezennel megállapított kikiáltási árbau elrendelte, 
és h«tgy a fennebb megjelölt ingatlan az 

1 8 9 1 . é v i á p r i l i n h ó * M - i k n n p j á i a 
d . e . l O ó r a k o r K o h o n c x k ö x M v g 

h á K á n á l 
megtartandó nyiUános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsár.nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881 LX. 
t.-cz. 42. § ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í -
t o t t és az 1S81. evi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igarsagügymiuisteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óva-
dékképes értékpapírban a kiküldött kezehez letenni, 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. $ a er.elmeben a bánat-
fienznek a bíróságnál előleges elhelyezeséröl kiállított 
szabály szer t elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1H90. évi deczember hó 31. napján. 
A kőszegi királyi járásbíróság uiint telekkönyvi 

hatóság. 

, Ür. $aáry, 
I kir. aljárásbiro. I 

Felelős szerkesztő: IVittlmjrr Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Frigl tiyata. 

Hamisított f e k e t e Helyem. Égessünk el a 
selyemből egy kis uiiiitadarabkát, a melyből venni 
szándákozunk, s azonnal kiderül a legkisebb mérvű 
hamisítás is. mert ugyanis: a valódi tisztáik festett 
selyem rögtön összefodródik s gyorsan ellobban s vi-
lágosbarna hamvat hagy hátra. — A hamisítót' selyem 
(könnyen fenyesedik és töiik) csak lassúd «n eg, s 
jelesül , a hamis száltk* tovább izzanak (zsúfolt anyag-
gal lévén nehezítve) és sötétbarna hainut hagy hatra, 
mely a valódi selyemmel ellenkezőleg nem fodródik, 
hanem egészen összegörbül. Továbbá a valódi selyem 
szétmorzsoltatva elporlódik, míg a hamisított nein. 
H e n n e b e r g G. (ca. és kir. udvari szállító) se-
lyemgyári raktára Z ü r i c h b e n , valódi s e l y e m k e l -
méinek mintáit bárkinek is megküldi, s szállít a ház 
hoz darab- es végszámra vám- ea portómentesen. 
.Levelekre S v á j c b a 10 kros bélyeg ragasztandó." 



ht: 2 i : u i u g u v t v f t i ú -zrí: u Wrctsm. 
Kdd g nem 1 - l o s e t t Ilii II t a k o n y V « k » I >• »z miam 
béioicnieilen fH c*.i . 20 t'rtnyi b- lútiel, y meg-

ret «irl.n után le»»«niitK»ba tétetik. 

Öltözékeknek való kelmék. 
P o n s v i e n é» Do-Kin: a klérvs í l i i s f l t , ! ! • ' 
bá v • />• i ii k i - ln-é e - .'"kir. t i -z t i «*ir \ **ll u liákiiak, 
a g g b a rrzosok-, tűzoltók-, tornászuk- •< libériák* 
link, biliárd- i > . játékasztaloki a v .1 ó | . o - z , ó . 
( • <i i. vi/l'Hilan vadászkabátoknuk mosókéi niék 
utazóplaidek 4 - 1 4 f i t i g - b . A i o í e * » , t i s z t e s -
s é g e - , t u r f ó s , i i»/t .« £ \ n p j u * p o s t ö á ' ú wit é« n e m o l c s ó 
r o n g y o k a t , m e l y e k m i n d e n o ' d a h ó l v e v é - r e n j m l t a i -
n a k es a l i g é r d e m e s e k H s z a b ó öllé; i r t, a k a r v e n n i , 
fot d ú l j o n 

Stikarovsky Jáncshoz W E B 
Ausztria-Magyarorszag legnagyobbposztogyára 

Fel milliónyi állandó raktárom- es világüzletenitie 
könnyen érthető, hogy so\ maradék található ; min-
den ok<sai gondolkozó ember b"l.ite itja. hog\ olyan 
kis maradékokból es szeKénvekból nem küldhetők 
széf uiintik, mivel p í r száz n.intnrenileles'k mellett 
rövid idö alatt mi sem maradna meg. L*S azért a/ 
tiszta szédelgés, ha posztóczégek mind a mellett hir-
detnek maradék- és szelvénymintákat mely esetben 
a mintaszeletek egész darabokból és ne II maradék-
ból \alok ; az » fél" eljárás könnyen felfogható. -
Maradékok, méhek nem tefs ének, átcseréltetnek, 
vagy a pénz visszuküldetik. A maradékok megren-
delésénél a czini, hos-znság es az ár kiieend'~k. — 
Szétküldés utánvét mellett csak 1«» f t o n feli,| bér-
ment-e. — Levelezés német, tnagxar. cseh, lengvel. 
olasz é» franczia nvelven. 

1 1 1 ÁLLAMVASUTAK O M 
t egu jabb »zerkeze tű . x gyakor la tban l eg jobbaknak bizonyul t fe-
ü l inu lha t l an k minőségi ) , f a - , »zen es s z a l i m f ü t e s r e b e r e i d e / e t t 

6-,8- és 10 léerejü locomobiljait 
nagy tűz-
szekrény-

nyet , szab. 
arikrafogó-
ral. vala-
inmt a ha-
I ii viszo-

nyokhoz 
a l k a l m a -
zott és 

számta lan 

v e r s e m e n edd ige lé legvőzhet leu maradt 

48 . 5 4 es 6 0 lab széles vaskeretü 
gözcséplögépeit 

szabad, nieghosuz.ibbitott rúzóa-ztallal és najáios sze rkeze tű 
szab. nagy t o r e k f a r o s t á v a l , mely r e n l k i v ü l i e lőnyöket uyu j ló 
ú j í t á sokka l i m m á r közel lom) d a rab működik a< országban a 
legfényesebb s i k e r r e l ; ugysziutéu a locomobil há t só fu loke re -

ken konynyen e s kenyelmesen a lka lmszha to . u j t a l i l m a n y u 

Stibor-fele szabad. körfűrészéit, 
melyek egysze rűség és caéi«erü»ég tekintetében az edd gi s/er-
Kezeteket f e l ü l m ú l j á k . Továbbá s legcseké lyebb vonóerőt,igény-
l i , l eggyorsabban dolgozó és mégis legbiziossabb kötést végeiő 

M a s s e j T o r o n t o k é v e k ö t ő a i & t ó g é p s i t , 
mely a mul t évi pár is i v i lágkiá l l i tá« a l k a l m a s a i N o i s i e l b t n 
r endese i t nemzetközi ver -enyen a világ leghíresebb kéxz i tmé-

nveivel síkra szállva a 

„ G r r a n d O b j e t D \ A . r t " 
n y e r t e ; az egyet len kitQntetés. mely egy önál ló üzemképes és 
á r u b a boe-á tha tó kévekö tő ara tógépel é r h e t : végül a legki tű-
nőbb gyár tmányú 2. 2 ' , . 3 es 4 loerejü g o z c s e p l ö g a r n i t u r á i t 
és legszol idabb szerkeze tű j á rványos caéplökészlete i t , va lamin t 
mindennemfi mezőgazdasági gépeit a j á n l j a kedvező fizetési fe l -

té te lek mel le t t 
a m. k. allamvas. gepgyara 

jvezerügynöke BUDAPEST, 
i' l l ö i n t *.V. . K ö z t e l e i * ' . 

j ^ T Á r j e g y z é k e k i n g y e n é> b é r m e n t v e . 

Fehér Miklós, 

H a t ó s á g i l a g 

engedélyezett végeladás! 
Brüder Hirsch l i.'oi e/.égnek IIoliemnarktOQ 

már számos év óta fennálló ŐM A legjobb hírnél 
nek örvendő áruházát átvevőn, helybeli üzletünk 
lebonyolítása és terjedelmes árukászletiink in előbbi 
eliírusitbrtfása czéljából tetemesen leszállított áru-
kun, de csakis készpénzfizetés mellett, inal naptól 
kezdve végeladáat nyitottunk, mire a t. ez. közön-
ség b. figyelmét ezennel felhívjuk. 

Üzletünk vasárnap délután zárva van. 

Fröhlich és Stauber, 
Szombathelyen 

Z A B A D A L M A T 
uj találmányokra 

szköz .1 Imrin ly államban, továbbá elvál* 
ja azok f enntar tásá t , v é d e l m é t é» 

é r t é k e s í t é s é t . 

Eéthy János 
nemzetközi mérvfíki- ts szabadalmi irodája 

Budapest, Ersóbet-körut 14. 
jJSÉ̂ T" l 'g ' nőit idje:;yek belajstioinoz.raüi i k . ^ ^ B 
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E g y e g y s z e r ű k í s é r l e t D i i n d e n k i t a r r ó l l ' o g m e g g y ő z n i , h o g y 

csakugyan a legjobb szer minden rovar ellenében, 
mintán tőle — m i n t semmi más s z e r t ő l — frappáns erővel és gyorsasággal mindennemű féregnek még a n y o m a is 
elvész. Legjobban alkalmazható feltűzött XAcherlin-szóróval való beporozás által. 

A zaeherlint semmikép sem kfll a közönséges téreg|iorral összetéveszteni, mert a zacberlin e^y egészen külö-
nös specziálitás, melv sehol és >oha sem található fel másképen, mint bepecsételt palaczkokban Zacherl J. névvel. 

Aki tehát zaeher l int kér é s holmi port fogad el papírdobozban, v a g y kntu lyáhan , az e z e k k e l bizony 
m i n d i g meg van csa lva . .Ing : 

K ő s z e g e n : 
9 
n 

V • 1 »Ő*. ö r : 
P i n k a f ő : 

U n g e r József n rná l 
l 'o l lák Sándor 
Wa i sbecke r Ede „ 
J á n o M Q y u l a . 
O l a t t Gusz táv u rná i 
Strobel Károly u rná i 

Ke lemen .1. N. u t ó d a u rná i 
K iknke r K á l m á n , 
L e g a r d testv. rek 
St i r l ing Hódog , 
Tempe l F e r e n c z , 
l 'o l lák tes tvérek 

Hzombathely : 
w 
% 

f f 

C s e p r e g : 

Martos J á n o s u r n á i 
H ö t i l F e r e n c * , 
l .ö t f le r MoritZ „ 
KHg ' i idorfer Dsvid urná i 
i f j . K o t e n b e r g Ignáez . 
Fe ig l s to rk M. utódá . 

V y o m a t o t t Keigl ( i y n l a k ö i i y v i i y o m t l á j á b a i i K ö ^ z e ^ e n . 

Szombathe ly : 
„ 

n 
a 
ff 

U
n

g
r
r 

J
ó

z
s
e
f 

k
ő

s
z
e
g

e
n

. 

K
ei

l 
A

la
jo

s-
fé

le
 

(
G

-
la

s
u
x
)

 
B

é
c
M

b
ő
l 

le
g

K
Ít

fi
n

ő
b

b 
m

áa
ol

ó-
sz

er
 

p
u

li
n 

pa
dl

ó 
sz

ám
ár

a.
 
I 

n.
.g

%
 

pu
l'i

e/
k 

á
r*

 
fr

t.
 

1
 .

15
 k

r.
 —

 
I 

k
is

 p
al

ac
zk

 
iir

a 
ÍJ

8 
k

r.
 

V
ia

iz
k

-
k

e
u

&
c
 

le
g

jo
b

b
 
é
s

 t
eg

eg
ys

se
rŰ

M
b 

b«
'e

r»
s*

tö
-a

zo
r 

ke
m

én
y 

pu
di

ö 
e

z 
m

ar
k,
 
i 

cs
.ig

 á
ra

 6
<»

 
kr

.,m
in

de
nk

or
 

ka
ph

at
ó:

 

U
ng

er
 J

óz
se

fn
él

, 
K

ős
ze

ge
n.

 


	Kőszeg, 1891. április 12-én
	11. évfolyam 15. szám
	A jövőért
	Általános iparviszonyok
	TÁRCZA
	A sátán mint modell (Monda az óflandriai festő-életből) (Vége)
	Tattay Irén
	Helyi és vidéki hírek
	Kinevezés
	Jubileum
	Turista-köri gyűlés
	Az idegenforgalmi bizottság
	Városi közgyűlés
	Halálozás
	A szőlővessző kelendősége
	Építkezés
	A híres hárfaművésznőre...
	Csevegés a hétről
	Halálozás a vidéken
	Elszigetelt temető
	Halálozás
	1-től 100,000-ig
	Gyermekgyilkos anya
	Járvány
	Kinevezés
	Jelentés
	Tanügyi Lap
	Szabad a vásár!
	Új bélyegek
	Fegyvergyakorlatok
	Új zenemű!
	Mulatságos fogadás
	Közgazdaság
	A fekete rothadás (black-rot) nevű szőlőbetegség rövid ismertetése
	Felelős szerkesztő: Wittinger Antal
	Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula
	Nyilt-tér
	Hirdetések
	Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen

